
Глава 19.1: Секрет Каори (Часть 4)

Нара несколько мгновений размышлял над моими словами, понимая логику моих слов. "Я... Я
думаю, это имеет смысл. Но зачем тогда все это делать, если не хочешь, чтобы другие дети
тебя беспокоили?".

Я пожал плечами: "Не похоже, что они намеренно раздражают меня. И если я могу помочь им,
когда действительно нужен совет, то почему бы и нет? Было бы эгоистично с моей стороны
игнорировать их только для того, чтобы чувствовать себя более комфортно. Тогда я был бы
таким же плохим, как Саске, понимаете, о чем я?".

Шикамару обдумал мои слова, но все еще выглядел слегка сомневающимся. Ему нужен был
еще один толчок, чтобы полностью закрыть этот вопрос.

"Слушай, я понимаю, что ты мне не доверяешь. Честно говоря, я не знаю, что я сделал, чтобы
заслужить такое подозрение с твоей стороны. Если я ненамеренно обидел тебя, то я прошу
прощения. Но я не думаю, что я сделал что-то, чтобы оправдать ваше недоверие. Если ты все
еще не удовлетворен, тогда просто подожди и посмотри, убедись сам, есть ли у меня скрытые
мотивы". Я предложил, наблюдая за его выражением лица, которое оказалось не таким уж и
настороженным, как он думал.

"Мой старик всегда говорил мне, что поскольку я наследник клана и со временем унаследую
его пост главы, могут найтись люди, которые приблизятся ко мне, чтобы использовать это
влияние в своих интересах. Откуда мне знать, не один ли ты из них?" - сказал он, напрягая свой
взгляд.

Это отродье. С самого моего рождения ко мне подходили люди, желающие использовать
богатство и влияние моей семьи в своих интересах. Если он думает, что ему тяжело, то он даже
не представляет, сколько людей пытались сделать что-то подобное со мной. Временами мне
приходилось отбиваться от людей метафорической палкой, пока они цеплялись за мои
лодыжки в надежде, что смогут извлечь из меня какую-то выгоду.

"Ух ты, это отстой". Я ответил с такой жалостью, на какую только был способен.

Он не ожидал такого ответа, расширив глаза: "А? Что отстой?".

"Жить такой жизнью. Быть подозрительным к каждому, кто переходит тебе дорогу, нужно
расшифровывать их намерения и вообще, есть ли у них эти намерения... Я не знаю, это звучит
так, будто ты никогда не сможешь никому по-настоящему доверять. А если ты никому не
доверяешь, как ты можешь чувствовать себя в безопасности? По-моему, это просто звучит
жалко, вот и все. Извини, я не имел в виду, что это плохо - просто лично я не хотел бы так
жить, вот и все. Нет ничего плохого в том, что ты так живешь. Я имею в виду, пока ты
счастлив, верно?" Я начал объяснять, прежде чем, казалось, судорожно извинился за то, что
"случайно" оскорбил его образ жизни.

Шикамару выглядел ошеломленным, обдумывая мое объяснение: "Я... у меня есть люди,
которым я доверяю. Мой старик, моя семья, Чоуджи... Но я, я понимаю, что ты имеешь в виду".
Он некоторое время смотрел на пол, а потом снова поднял на меня глаза.

На этот раз я увидел, что он обдумал то, что я только что сказал, и пришел к какому-то
пониманию. С некоторым сожалением и чувством вины Шикамару извинился передо мной.
"Прости за все это. Наверное, я просто больше защищал Чоуджи, чем думал. Я пока ни в чем
не могу быть уверен, но я воспользуюсь твоим предложением понаблюдать за тобой, прежде



чем делать какие-либо выводы".

Все закончилось не так чисто, как я хотел, но, полагаю, я был удовлетворен компромиссом.

"Ты можешь наблюдать сколько хочешь. Но только будь осторожен, чтобы не влюбиться в
меня, Шика-чан". - поддразнил я.

Нара зашипел: "Ты и вправду хлопотный. Я передумал, ты определенно очень
подозрительный". - ответил он шутливо.

Я немного посмеялся, но тут же ожесточил свой взгляд: "Шутки в сторону, подозрительными
являются синяки на руках Каори. Здесь должно быть что-то странное, и я намерен выяснить,
что именно".

Он воспринял мою серьезность и кивнул в знак согласия: "Согласен. Дай мне знать, что она
скажет после того, как ты с ней поговоришь".

Я слегка наклонил голову в насмешливом замешательстве: "О, не слишком ли это хлопотно для
тебя, чтобы вмешиваться?"

Шикамару скорчил гримасу и отвернулся. "Обычно я соглашаюсь. Но эти синяки никак не
связаны с тренировками. И я заметил, что она почему-то пропускает некоторые приемы пищи.
Можно сказать, что она тоже друг, так что будет только больше хлопот, если я не обращу на
это внимания и случится что-то похуже".

"Ну, тогда я благодарю тебя от имени Каори. Она будет счастлива услышать, что у нее есть
такой заботливый друг".

"Ты...! Не делай ничего такого беспокойного, мне просто любопытно. Вот и все."

Я хихикнул: "Хай, хай, я знаю. Не волнуйся, твой секрет в безопасности со мной. И не волнуйся
слишком сильно по этому поводу. Если все не так серьезно, как мы себе представляем, я сам
разберусь с этим".

"Хорошо. Просто дай мне знать, если тебе понадобится помощь".

Я дружески потрепал его по плечу, улыбаясь: "Надо же, у Шика-тян все-таки есть сердце".

"Уф, прекрати, меня сейчас стошнит. Я иду вперед. Увидимся."

"Эх? Шика-чан, я думал, мы друзья! Подожди!"

-----

Я ждал Каори у ворот академии после окончания занятий. Здесь был только один вход и выход,
и я поспешил сюда, как только преподаватель отпустил нас, а перед выходом обменялся
знающим взглядом с Шикамару, так что я никак не мог пропустить ее.

Когда толпа студентов медленно выходила из академии, я заметила ту, кого ждал. Ее
каштановые волосы почти не выделялись среди моря других таких же брюнетистых детей,
когда она шла, уставившись в пол, подавленная по неизвестной пока причине.

Я почти окликнул ее, когда увидел, что она повернула в другую сторону, где к ней подошел
знакомый человек.



Саэки Наоки... тот сопляк, которому я надрал задницу некоторое время назад за попытку
вымогать у меня деньги. Откуда Каори знала этого бандита?

Но по ужасу в ее глазах, когда она заметила парня, было ясно, что между ними не было
потерянной любви.

Наоки приблизился к девушке и обхватил ее за шею, его высокий рост словно возвышался над
ее хрупким телом. Этот поступок можно было бы принять за дружескую грубость, если бы не
угроза в его глазах, когда он что-то шептал ей, и слезы, которые грозили пролиться из ее глаз.

Кусочки головоломки встали на свои места, и я мгновенно разгадал так называемую тайну. Это
мерзкое отродье, должно быть, решило напасть на Каори, а не на меня, после того как я
подставил им задницу. Видя, что они не могут получить то, что хотят от меня, они выбрали ее,
так как она была более легкой мишенью. Но почему они сразу не пришли ко мне? Дети тупые,
как черти.

В моей голове начал формироваться зародыш плана. Было бы просто противостоять им обоим
прямо здесь и сейчас, но достаточно ли этого? Просто предотвратить их нападение на Каори в
этот раз было просто, но как долго продлится угроза без физического насилия, которое
действительно послужит эффективным сдерживающим фактором?

Избив их здесь, на территории академии, без провокации, я буду только наказан за то, что
устроил драку без видимой причины. Даже если я расскажу об их поступках преподавателям, у
меня не будет доказательств, подтверждающих мои утверждения. Что с того, если бы Каори
дала показания, противная сторона просто заявила бы, что она лжет, чтобы защитить меня.
Синяки на ней тоже можно было бы объяснить несчастным случаем на тренировке или, что
еще хуже, тем, что я сам ей нанес.

http://tl.rulate.ru/book/56242/1667252


